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B cTatbe pacCMaTpUBaeTCA KaTeropua MHTEHCUBHOCTHU, @ TaKXKe €€ B3aMMOCBA3b C 3KCNPeCCUBHOCTbIO
M rpagyanbHOCTbIO C LENbHO U3Yy4YE€HUA UHTEHCMBHOCTM B COBpPEMEHHOM HEMELIKOM A3blKe Ha MaTepua-
Nie CNOXHbIX CN10B, coAep>Xalnux B CBOEM COCTaBe yCMﬂMTeﬂbeIVI KOMMOHEHT U 0T06paHHbIX MEeTo40M
CNOWHOM BbI60pKVI. B pe3ynbraTte NnpoBeaeHHOro CEMaHTU4eCKOro, KOHTEKCTHOIO U ,El,e(bVIHl/ILI.l/IOHHOFO
dHann3a BbISBNEHO, YTO B pOn VIHTeHCM(pMKaTOpa B COCTaBe C/IOXKHbIX CNOB 4alle BCero BbiCTyna-
€T CylecTBuTeNbHOE, KOTOpOE BCneacTeme MeTa(bOpMLIECKl/I M METOHNUMUYECKN MOTUBUPOBAHHbIX
M3MEHEHWUM, OCHOBAHHbIX Ha aCCOLMALMSX U aHANOTUAX, an06pen0 YCUNUTENbHOE 3HAYeHNe.
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The following article examines the category of intensity and its relationship with expressiveness
and gradation, with the aim of studying intensity in the modern German language using compound
words containing an intensifying component and selected using the continuous sampling method.
As a result of the semantic, contextual and definitional analysis, it was revealed that the role of an
intensifier in compound words is most often played by a noun, which, as a result of metaphorically
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BBEAEHUE

MHTeHCMBHOCTL npeacTaBnser coboi yHuBepcasb-
HYK KaTeropuio M MposBASEeTCS B CEMAHTUYECKOM
CTPYKTYype pasHbiX YacTei peun, ppa3eonormyeckmx
eAVHUL, U LEenoro TeKCTa, XapakTepusys OenCTBuS,
npeaMeTbl MAM npusHakn. Kak KaTeropuanbHoe
SIBNEHUE WHTEHCMBHOCTb CBSI3aHa CO C/1ey UMK
OUNoCcoMCKUMMU KaTeropmusMm: Ka4ecTBo, KOJIMYECTBO,
Mepa, r4e KayecTBO — HEYTO XapakTepHoe A/ onpe-
LleNIeHHON BellM, TO, YTO OT/IMYAET AAHHYK Bellb OT
LpYrux; KONMYECTBO — BeIMYMHA NpeaMeToB (pa3mep,
obbeMm, Bec, hopMa U T. 4.), a Mepa — €AMHCTBO KOU-
yecTBa M KayecTBal.

AKTYyanbHOCTb UCCNeA0BaHUS KaTeropum WHTEH-
CMBHOCTM 3aK/1II04AETCS B TOM, YTO SBASASICb CEMAHTU-
YeckoM KaTeropuen, oHa pacrnonaraet caMbiMu pas-
HbIMU CPeACTBaMU BbIpaXeHUs, YTo TpebyeT, B TOM
yncne BbIpabOTKM YEeTKMX KputepueB AuddepeH-
LUMaLMM MOHSTUI SKCMPECCUBHOCTU, FPaslyanbHOCTH
M MHTEHCMBHOCTU. MccnenoBateny pasHbiX S3bIKOB
M cerogHs paboTaloT C KaTteropuen MHTEHCMBHOCTMH,
BbISIBNISIN HOBblE CMNOCOObI €€ BbIPAXEHMS B CBSI3M
C pasnuyHbIMKM cnoBoobpasoBaTenbHbiMK [PaHdaH,
2021] n cemaHTMyeckummn npoueccamm [KonecHu-
koBa, 2022; KopskoBLesa, Paunbypckas, CaHaakoBa,
2021; Brone, Schoonjans, 2022].

3afaun uccnegoBaHus:

1) BbISIBNEHMM B3aUMOCBA3U WHTEHCMBHOCTU
C 3KCMPEeCCUMBHOCTBO M FPafyanbHOCTbIO Mocpen-
CTBOM Ae(DUHULMOHHOIO aHanMn3a;

2) B YCTaHOBNEHWM Haubonee TUMUYHBIX CNO-
BOOOpa3oBaTenbHbIX MOLENel C0XHbIX CNOB C yCHU-
JIEHWEM B HEMELIKOM $513blKE MPU MOMOLLM CEMAHTU-
Yeckoro, KOHTEKCTHOrO M CnoBOOOPa3OBaTENIbHOIO
BMA0B aHaNmM3a.

MpakT1yeckas LeHHOCTb 3aK/1I04AETCS B BO3MOXK-
HOCTM WCMNONb30BaHUS Pe3ynbTaToB WMCCNEf0BAHUS
KakK B nekcukorpadmyeckon npakTuKe, Tak U B Mpu-
MEHEHUWM TMOMYYEHHbIX PEe3yNbTaTOB A/ peLleHUs
npobnem B 061aCTU NEKCUYECKONA MHOFO3HAYHOCTH.

HoBn3Ha paboTbl onpenensieTcs BbIIBIEHUEM
0COBEHHOCTM BO3HMKHOBEHMSI CEMAHTMYECKOW MO-
TUBMPOBAHHOCTU YCUNEHUSI B ONpPEeLeNeHHbIX CI0BO-
06pa3oBaTeNbHbIX MOLENSIX.

N3 UICTOPUN UCCNEOOBAHUA
MHTEHCUBHOCTU

BnepeonueTBepT XX Beka bpuTaHCKmne uccnefoBare-
v Yapnb3 OrzeH v AiiBop Puyapac o6patunm BHuMa-
HMe Ha 3KCMPEeCCUB — BUJ, peYeBOi AeSTeNbHOCTH, Bbl-
pa<aroLLuii SMOLMOHANbHOE OTHOLLEHWE rOBOPSILLErO

XaBpak A. . dunocodusa: yuebHoe nocobue. 2-e nag., nepepad. v fon.
M.: dawkos n K, 2007.
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K cuTyaumu. TeM camblM OHM [0Ka3anu, Y4To 3MO-
TUBHOE ynoTpebneHue s3blka He CBOAMTCS WUCKIIHO-
unTenbHO K 0603HauveHuto mam onucaHmio [Ogden,
Richards, 1923].

B 3TOM CBS3M 3aKOHOMEpPHbLIM SBASETCS BOMPOC
O B3aMMOCBSA3M 3KCMPECCMBOB, 3IKCMPECCUMBHOCTU
M UHTEHCMBHOCTU. KoMueCcTBEHHOE BbIpaXeHue 3KC-
NpeccuBHOro coaepxaHus npeobnagaeTt Hag npea-
METHO-/I0rMYeCKMM, TaK Kak MUHTEHCU(DUKALLMS ABNSIET-
€S MOKa3aTeneM CTeneHn yCUNeHUs, KONMYEeCTBEHHOM
XapaKTepUCTUKOW 3KCMPECCUBHOM CTOPOHbI  peyu.
LOpyrumun cnoBamu, 3afavya MHTEHCUBHOCTU — Bblpa-
XXeHMe Mepbl 3KcrpeccuBHocTH [TypaHckuid, 1990].

CX0ACTBO MEXAY IKCNPECCUBHOCTBIO U MHTEHCUB-
HOCTbIO 3aK/HOYAETCS B HANIMYMU Y HUX OLMHAKOBbIX
CPEeLCTB UX S13bIKOBOTO BbIPAXKEHMUS U 3MOLMOHANIbHO-
OLLeHOYHbIX XapakTepuctuk. OpHako obe KaTteropum
copepxatenbHo otaunyatotcs. CogepkaTenbHas CTopo-
Ha WMHTEHCMBHOCTM 3aKJIOYaeTCs B KOHHOTALMM, [0-
MOJTHAIOLLLEN OCHOBHOE 3HaY€eHME 3bIKOBOW eAMHULLbI,
co3patoLLeit n300pasuTeNnbHOCTb U BbIPA3UTENbHOCTb
peun. IHTEHCMBHOCTb 06BbEKTUBHO BbIpaXaeT Konuye-
CTBEHHYIO ONpefeneHHOCTb NPU3HAKa, @ IKCMPeCcCcmB-
HOCTb — CyObeKTMBHOE BOCNPUSATHE CTEMEHU Bbipaxe-
HWs Npu3Haka. [pu 3ToM 06e KaTeropuu BbIMOAHAOT
OLHY M Ty e QYHKUMIO yCuneHus [Tam xe).

OnHMM 13 nepBbiX NPoBAEMY UHTEHCMBHOCTU Ha
MaTepuane aHIMIUCKOro f3blka paccMaTpuBan ame-
PUKAHCKMI yyeHblii B./TaboB. 1o ero MHeHUI0, 13bIKO-
Basl XapaKTepPUCTMKA MHTEHCMBHOCTM OCHOBbIBAETCS
Ha COLMANbHOM U 3MOLMOHANbHOM BbIPAXKEHWU, U 3TY
A3bIKOBYIO 0COBEHHOCTb C/TIOXKHO ONMUCaTb, 4TO 06bBSC-
HSeTCS MpUPOAOM CaMOM WMHTEHCMBHOCTW, onpene-
NIEMOM KaK rpafiMeHTHbI MPU3HAK, T. €. pa3BMBalo-
WMIACS M 3aBUCUMbIN OT APYrUX 3bIKOBbIX CTPYKTYpP
[Labov, 1984]. B 31Ol CBSA3M MHTEHCMBHOCTb OTHOCAT
K rpafyanbHOCTU, KOTOpasi ABNSETCS YHUBEPCANbHOM
NMOHATUMHOW KaTeropuemn, CBA3aHHOM C OLEHKOM, KO-
NMYecTBOM M 3akcnpeccuBHocTblo [Kpaesa, 2021].
[pyrummn cnoBamu, MHTEHCUMBHOCTb PacCMaTpUBAIOT
KaK y3KOoe MOHATME rpaflyaNbHOCTH, BblpaxatLlee
MepuTenbHble oTHoweHus [LLenskuna, 2024].

B HeMeLKOM NWHIBUCTMKE MCTOPUS UCCIEeLOBa-
HUSI MHTEHCMBHOCTM B COCTaBE C/IOXHbIX C/I0B MOA-
pa3pensieTcs Ha Tpu 3Tana. [lepBbii NpUXOAUTCS Ha
1850-1940-e rogpl 1 3aK/IKOYAETCS B ONpeLeneHuu
YCUNEHUS MO  CEMAHTUYECKMM  XapaKTepWUCTUKaM
C MUHMMaNbHbIM BHUMaHWEM K (OPManbHbIM MpU-
3HakaM. (JIOXKHble C/I0Ba C KOMMOHEHTOM-UHTEHCU-
(MKATOPOM OTHOCAT K MOAKMACCY OObIUYHBIX CIOXHbIX
cnoB. I. bplokHep cuuTan, u4To CII0XKHbIE CNOBa C YCU-
NIEHWEM SBNSOTCS COEAMHEHWUSIMU MpunaraTeNbHbIX
C CyLeCTBUTENbHbIMU, NpUNaraTeNbHbIMM UAKU Taro-
namu. OH nepBbIM NpPEeanpUHSA MOMbITKY UX CTPYKTY-
pupoBaHus [Bruickner, 1854]. J1. Tobnep B 1856 roay
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A3bIKO3HaHUE

Ha ocHoBe Knaccudukauum [ bprokHepa nonbiTan-
cs paspaboTatbh CBOK knaccupukaumo. OH OTHOCUT
CNIOXHbIE CI0BA C YCWeHWeM K 0coboi noarpynne
CNOXHbIX noB. CaenaHHble UM BbIBOABI BHECIM 3Ha-
YWUTeNbHbIM BKMa4 B MNoOCiedylolme WCCnenoBaHus,
XOTS OH CaM MNpu3HaBaNn HeCOBEPLUEHCTBO CBOEeW
kBanudukaumu. J1. Tobnep nepebiM NpUMEHUN ne-
pudpas kak mMeton knaccubukaummn (honigsify = sifs
wie Honig - o4yeHb cadkuli), BBEN TaKOW BTOPUYHbIN
MPU3HAK 3HAYEHUs KaK «MpEeBbILEHUE KayecTBa»
(superklug - oyeHb yMHbIl) 1 OTMETUN OTK/IOHAOLLLEECS
0T 00bIYHOTO CNIOXKHOTO C/10Ba yaapeHue [Tobler, 1858].

Broport atan (1940-1970) cKOHLEHTPMPOBaAH
Ha uccnegoBaHMM CUCTEMHOMO XapakTepa CAOXHbIX
CNI0B C KOMMOHEHTOM-UHTEHCUDUKATOPOM, KOTOpbIe
HaUMHAOT OT/IMYAThL OT APYrMX CI0BOOOpa3oBaTesb-
HbIX KOHCTPYKLMI, OCOBEHHO OT CNOXHbIX C/OB, C NO-
MOLLbI0 CEMAHTUYECKMX, MOpdONorMyecknux n GoHo-
NIOrMYecKnX CpeacTs.

B ocHoBe uccnenoBaHui 3TOro nNepuoaa Nexut
AHANOMMYECKN-TEOPETUYECKOE  U3YYeHMEe  CIIOXKHbIX
CnoB ¢ ycunutensmu. Hanpumep, B. XeHueH Bnepable
noapasgnensier uccnepyemble 06pa3oBaHMS Ha Tpu
Pa3/MYHbIX TUMA C/I0BOOOPA30BaHUA: NpeduKCaNbHble
006pa3oBaHus NpunaraTenbHbIX (HanpuMep, ¢ npeduk-
camu ur- v erz-), caBumu (tieftraurig — oyeHs epycmHeil),
a OCTaNlbHble MHTEHCUMPMKALMM — KaK NOArpynny ae-
TEPMUHATUBHBLIX CoeauHeHui. [locnegHue, B CBOM
ouyepenb, KnaccuduLMpyTCa B COOTBETCTBUM C UX
CeMaHTUYECKOM MOTMBALMEN; CEMAHTUYECKMN HESICHbIe
0bpa3oBaHus, Takue Kak blitzdumm (oueHb enyneil),
MONMYYMNU HasBaHWe «0Opa3oBaHMsI MO aHANOTUM,
MOCKONbKY MX MPOUCXOXAEHWE CBA3AHO C aHanoruy-
HbIM NMEpPEHOCOM MepPBbIX 3/1IEMEHTOB MO 06pasLy yxe
CYLLEeCTBYIOLWMX COeAMHEHUN blitzdumm no aHanoruu
¢ blitzschnell (o4eHb 6bicmpbid).

TpeTui 3Tan wmccnefoBaTenbCKOM Tpaauumu Aa-
Tupyetca npumepHo 1970-1990 ropamu m cBsi3aH
C Npu3HaHMeM 0coboro c1o0BoOHpPa3oBaTENLHOrO CTa-
TyCa CNOXHbIX CI0B C KOMMNOHEHTOM-UHTEHCUPUKATO-
POM, a TaK)Xe MOMCKOM HOBbIX ONUCATENbHbIX MOAENEN.
B cBowmx pabotax U. Kionxoneg, O.MyTtuep, I BennmaxH
W Opyrve nbiTaamch BbILENUTb HOBbLIM TUM C10BOO6Gpa-
30BaHMS Ha OCHOBE CEMAHTUKO-(YHKLMOHANbHbIX 0CO-
6EeHHOCTEN, @3 UMEHHO - KJlacC NpedUKCOMAHBIX UK
nonynpepuKconaHbIXx 006pa3oBaHuiA. TeM CaMbIM OHU
OTOAENUAM UX OT KNAacca OBbIYHbIX MPEePUKCOMIHBIX
06pa3oBaHumit, KOTOPbIN BKIHOUAET B cebs c1oBoobpa3zo-
BaTe/bHble KOHCTPYKLUMU C Ur- €rZ- UNU C UHOS3bIYHBIMU
npedpukcamu. Takue cnoBooOPa30BaTe/bHbIE KOHCTPYK-
umK, Kak kreuzbrav (o4eHs cMenbill), DYHKLMOHMPYHOT Kak
npeduKconiHble 06pa3oBaHUs, KOTOPbIE HEMb3s OLHO-
3HAYHO OTHECTU HU K CNOBOC/IOXKEHWIO, HU K AepUBaLmK,
Tak KaK OHW UMEKT MNOHOCTbIO AeCEMAHTU3MPOBAHHbIN
NepBblIi INEMEHT Kreuz- eLe NOAHOCTLI0 He AOCTUMLLMMA
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npedUKCOMOHOro CTatyca. 34ecb Pa3BMBAETCS Te3WUC
00 OMOHMMMYECKOM CBSI3M MEeXAy MepBbIMW KOMIMO-
HEHTaMM U CBOOOAHO CYLLECTBYHOLIMMU JIEKCEMAMM,
BbIABMHYTLIN ewe [ MNetepmaHom B 1971 roay. Cornac-
Ho upee W. Kionxonbaa, O. Mytuepa u I BennmaHHa,
nepBble 3MEMEHTbI CNIOXKHbIX CNOB, KOTOpble CyXaT
LN yCUNeHus, cnefyeT YeTKO OTIMYaTb OT OMOHUMMY-
HbIX NlekceM. [103ToMy aBTOpbl paccMaTpuBaKOT kreuz-
B kreuzbrav Kak OMOHUM cyluecTBuTenbHoro Kreuz. Co-
eauHeHue kreuzbrav MopdonornMyecku BbICTYNaeT Kak
npedpukconaHoe 0b6pa3oBaHMe, 8 CEMAHTUYECKU — Kak
rpagaumorHoe [Klara, 2009].

B nponomkeHue uccnenoBaHuin COBpEMEHHbIN He-
Meukui nnHreuct M. Kupwbaym paccmatpmaet npu-
poay BO3HUKHOBEHUS YCUNEHUS C TOUYKM 3PEHUS KOTHU-
TUBHOW Teopun MeTadopbl U METOHUMUM, AKLLEHTUPYS
BHMMaHWe Ha HeOBXOAMMOCTH pa3nnyeHus Mopdono-
rnyeckoit (Gestern war es sauheifS. - Buepa 6b1710 04eHb
JHApPKO) U CMHTaKCHYeckon (Gestern war es sehr heifs. -
Buepa 661710 04eHb HAPKO) UHTEHCUDUKALLUM.

B nepByto ouepenb AN CUHTAKCUYECKOM MHTEH-
CUPUKALMKM BAXKHO pasfenatb MOHATMS onepaTop
n onepaHa. OnepaTopoM SBNSKOTCS CPaBHWUTENbHbIE
KOHCTPYKLUMM U NPUAATOYHbIE MPENJIOXeHUs, CpaB-
HWUTENbHbIe YaCTULbl Sehr U yKasaTenbHble GOopMbI SO,
a TaKKe pa3fiMyHble NpunaraTesbHble B 3HAYEHUN Ha-
peuus. B kauecTBe onepaHi0B BO3MOXHbI Pa3NNYHbIe
rpamMMaTuyeckue KaTeropuu: Hapeuus, npunararesib-
Hble, [1arosibl, NPeAN0XHbIe FPYNMbl U CYLLECTBUTENb-
Hble [Kirschbaum,2019].Ha nekcuko-ceMaHTMYeCKOM
YPOBHE MHTEHCUBHOCTb MOXET ObITb BbIpaXKeHa Hape-
YMSIMU; NpunaraTenbHbiIMU C CEMOW MHTEHCUBHOCTY;
CPaBHUTENIbHbIMU MHTEHCMBAMM; CIOBAMU C MHTEH-
cubuumpyowmmmn npedukcamun n nonynpedukcamu;
CPaBHUTENbHbIMU  (DPA3EONOTMUECKUMU  €AUHMLLA-
MW; KOHTEKCTYasbHbIMU WMHTEHCUMDUKATOpPaMKU U Aap.
[Moxoga, 2019]. CpaBHMM [OBa KOHTEKCTa: B Clyyae
(1) onepaTop BblpaXeH YacTULEN SO,a OMNepaHs -
npunaratenbHbIM Schon.

(1) Was kann der Sigismund dafir, da® er so schon
ist, was kann der Sigismund dafir, dafs man ihn
liebt’ (Walser. Ein springender Brunnen, 1998).- Yto
nenatb CUrM3MYHLY, €C/IM OH TaK MPEKPACEH, YTO
nenatb CUrnsmMyHay, eciv ero noo6at??

B koHTekcTe (2) B ponu onepaHia ynotpebnser-
cq rnaron wehtun, a onepaTtopa — npunaraTefibHoe co
3HaYeHMEM YCUAUTENBHOIO Hapeuna unglaublich:

(2) Ich weinte, mein rechter Arm, meine Schulter
taten so unglaublich weh (Diickers, Spielzone
2002). - 9 nnakana, Mosi NpaBas pyka v nne4yo 6o-
Neny HeBbIHOCUMO.

'34. 1 panee nepesof Haw. — E£. 1.

93



Moo Mopdonornyeckoi MHTEHCUMKaLMen no-
HUMAETCa CUTyaums, KOraa MHTEeHCUMPUKATOp CTaHO-
BUTCS KOMMOHEHTOM C/10Ba. [1ng Havyana HanoMHUM:
no M. [l. CrenaHOBOW, B HEMELKOM $i3blKe BbIAENSOT
MSTb OCHOBHbIX CNOCOBOB C1I0BOOOPa30BaHMS:

1) n3meHeHue KopHs cnoBa (beccyddukcanbHoe

0b6pa3oBaHue CJI0B OT [NAro/bHbIX KOPHEHN);

2) nepexof C/0Ba U3 OLHOrO NEeKCUKO-rpaMma-

TUYECKOro Knacca B Apyrou;

3) CNOBOC/IOXKEHME;

4) npedukcauus

5) cybdukcaums [Crenanosa, 1953].

MNpn Mopdonornyeckon UHTEHCUDUKALMK B Ka-
YyectBe WMHTEHCMbUMKATOPOB MOryT BbICTYNaTb Mnpe-
dukcbl M nonynpedukcsl (addukconasl), Hanpumep,
erz-, un-, ur- lber-, hyper-, mord(s)-, extra- n ap.) unu
cyboukesl (-reich, -voll,-chen,-lein,-cken,-pfen v op.).
Tako TMN MHTEHCUbUKALMKM XapaKTepeH npemMmylLle-
CTBEHHO AN51 OPULMANBHO-AEN0BOr0 U HAYYHOrO CTU-
new, Tak Kak, NpuaaBas HOBbIA OTTEHOK, OHM COoXpa-
HSIKOT OCHOBHOE 3HayeHue cnosa [[ybosueBsa, 2024].

[pyruMun cnoBamu, pasHble $3bIKOBble CpeLCTBa
BbIPXAOT CYObEKTUBHYK OLEHKY TOBOPSLLEro, Npu
3TOM KaXX[,0€e CPeACTBO MMEeT CBOM 0CODEHHOCTU: OAHU
coaepXat CemMy MHTEHCMBHOCTU — WMHTEHCUUKATOPbI
(Hapeuwms, npedukcol, nonynpedukcsl U T. 4.), Apyrue
MONYy4atoT 3HAYEHNE MHTEHCMBHOCTU B OMpeaeneHHOM
KOHTEKCTe (CMHTaKCMYecKne Cpenctsa M CIOBOCIOXE-
Hue) [Eroposa, 2010]. Kpome TOro, MHTEHCUMPUKATOPbI
XapaKTepu3yHT MOJOXUTENbHbIE U OTPULATENbHbIE SIB-
nenus [Lieetaesa, 2020]. OTMeTMM TaKkKe, YTO B COBpe-
MEHHOM HEMELKOM $3blKe OTCYTCTBYHOT SIBHbIE PaHMULbI
LN8 pa3rpaHnyeHns npeduKcanbHOM MHTEHCUBUKALIMK
N CNOXHBIX CNOB C KOMMOHEHTOM-UHTEHCU(DUKATOPOM
[Ky3bMuHa, JTomoHocoBa, CoboneBsa, 2024].

MHTEHCUPUKALIUA
B CJIOBOOBPA30OBAHUA

B cnosoobpa3oBaHMM OCHOBHbIMM CpPeACTBaMM Bbl-
PaXeHMs MHTEHCMBHOCTM  sBAaoTCa  addukcaums
n cnoeocnoxeHue. lNocnegHee ABSETCS CaMbIM NpPo-
AYKTUBHbIM M PacnpOCTPaHEHHbIM 1S MOMOAHEHMS
CNI0BApHOro COCTaBa HeMeLLKOro s3bika. OHO npeacTas-
nset cobor npouecc 06pa3oBaHMs HOBbIX CNOB MyTeM
CNOXEHUS CNIOB UM MX OCHOB 6e3 COefMHUTENbHbIX
MACHbIX MAKM COMACHbLIX (MOAHOCNOXHbIE COeAMHe-
HUMS) UK C MX MOMOLLBIO (HEMOAHOCNOXHbIE). B cno-
BOCNOXeHUM npeobnafatoT ABYUNEHHAs U TPexXuneH-
Has MOAEeNM, HO BO3MOXHbl MOAenu M C 60MblMM
KONMYECTBOM COCTaBASIOWMX. TPETbUM TUMOM C/O-
BOC/IOXEHUS CUMTAKOTCS CABMIU, C MOMOLLbIO KOTOPbIX
YCTOMYMBbIE CNIOBOCOYETAHMS MPEBPALLAOTCS B Liefb-
HO-0(OpMAeHHble C/10Ba, 3aCTbiBAlOLWME B Onpeae-
nexHoi dpopme [CrenaHosa, 1953].
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Bcnen 3a wccnepoBaTensiMM HEMELKOTO S13blKa
M. [I. CrenaHoBov 1 L. LLTalH, Mbl cuMTaeMm, 4to nep-
Bbl1 KOMMOHEHT-UHTEHCU(DUKATOP C/IOXKHOro C0Ba
MOXHO OTHOCMTb K adpPukconiam, npu ycioBum, 4To
OH — «KOMMOHEHT C/IOXKHOr0 MAU CNOXHOCOKPALLLEH-
HOro CNoBa, MOBTOPAIOLMIACA C OAHUM U TEM Xe 3Ha-
YEeHMeM B COCTaBe psAa C/I0B M NPUBANXKAIOLMIACA NO
CBOe¥ cnoBoobpasoBaTenbHON GYHKLUMKM (CMOCOBHO-
€T 06pa30BbIBATb HOBbIE C/I0BA C TEM XK€ KOMMOHEH-
TOM) K apuKcy»t.

Taknum 0bpasoM, cnoBoobpasoBaTeNbHbI aHanmn3
MO3BO/IUA BbISIBUTb, YTO CTPYKTYpHasi MOAENb C/OX-
HbIX C/IOB C KOMMOHEHTOM-UHTEHCU(HUKATOPOM Npes-
cTaBnsieT cobom: uHmeHcugpukamop (apdukconn) +
cywecmsumensHoe / npusnazamensHoe / Hapeque
(npu3Hak, KoTopbIi ycununsaeT UHTeHcUdukaTop). [Mpu
3TOM BO3MOXHO HaNuyme COeAUHUTENbHOro KOMMo-
HeHTa, HanpuMep, -e(n) (affenartig - o4yeHs bbicmpeil,
bdrenruhig - o4yeHb cnokoliHbil, bombenfest - oueHo
HadexwHeil, hundemiide - oueHb ycmaneil) n ero
otcyTcTBUe (bierernst — oyeHs cepbe3sHbil, blitzblank -
o4eHb qucmelll, blutarm - oyeHb 6edHbIl, himmelbreit -
oueHb wupokull). Cpeon CnoBOOOPa30OBaATENbHbIX
mMonenein B. Dnaiiwep BbloenseT Takxke rnbpuaHoe
CNOBOCNOXEHNE MO HEMELKOM TepMUHONOMMUU -
Hybridbildungen. Takon Tvn coeauHeHWit OCHOBbI-
BaeTCs Ha HaNMuYMKM B €ro CoCTaBe OLHOro KOMMOo-
HEHTa MHOCTPAHHOIO NPOUCXOXAEHUS B COYETAHUM
C UCKOHHbIM HeMeUkuM: Riesenskandal - oz2pomHbili
ckaHoan, superneu — camolili Hosell, topmlide — o4eHb
ycmaneil, Blitztempo - MOMHUEHOCHAs CKOPOCMb,
Bombenerfolg - HeseposmHwbil ycnex. Opyron Tun
COEAMHEHUS COCTOUT UCKITOUMTENTBHO 13 MHOSA3bIYHbIX
anementoB (Fremdwortbildung): Bombenapplaus -
bypHele annoducmeHmsl, Bombenform - nyywas
¢ueypa, Topfigur - nydwas ¢ueypa, topfit - 8 ayy-
wem cocmosiHuu, Superhit - o4eHs nonyasipHell xum
[Fleischer, Barz, Schroder, 2007].

Bce nccnepyemble eguHMLBI — CNOXHbIE C/I0BA C
MHTEHCM(DUKATOPOM — UMEIOT OMpeaeneHHy CTpyK-
Typy. OTHOWeEHNS MeXAy KOMMNOHEHTaMKU onpenenu-
TeNbHbIX C/IOXHbIX CYLLECTBUTENbHbIX U NpUaraTenb-
HbIX COOTBETCTBYIOT CMHTaKCMYECKMM OTHOLLUEHMUAM
MeXAy NpunaratefibHbIM U YTOUHSIOWMM ero 3Have-
HWe YneHOM npeanoxeHus, Hanpumep, himmelhoch -
hoch wie der Himmel (o4eHb 8bicokull). B HeKOTOpbIX
CyyYasix KOMMOHEHTbl CIOXHOro MpuaaratesibHoOro
B Pas3/MYHOM CTerneHW MpeTepneBalT M3MEHeHMs
3HayeHMs NO OTHOLEHMIO K 3HAYEHMI0 CaMoCTos-
TenbHO ynoTpebnsemon eamHuubl. B Takom cnyvae
nepBbli KOMMNOHEHT BblpaXkaeT NpeaMeT CpaBHEHMS,

NlonatuH B. B. Addukcona // Bonbluas poccuitckas sHUMKNONEAns:
Hay4Ho-o6pa3oBaTenbHblin noptan. URL: https:/bigenc.ru/c/affiksoid-
20e7¢7/?v=9341088 (nata o6palieHus: 18.03.2025).
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Kak B c/lyyae npunaratensHoro himmelhoch, v ynor-
pebnsetcsa meTadopuyeckn [CrenaHosa, 1953].

Tak Kak WHTeHcUdUKaLMa OCHOBbLIBAETCS Ha
MeTadbopuYeckUx U METOHUMUYECKUX NepeHocax, To
OHa CTAHOBWTCA HOCUTENEM AOMOMHUTENbHbIX acCo-
LMATMBHO MOTUBMPOBAHHbIX CEMAHTUYECKMX CBOMCTB.
B cBoto ouepenpb, accoumaumm 6bIBAOT NOCTOSIHHbBIE U
cnyyanHble. [ToCTOsiHHbIE — KYIbTYPHO MOTUBUPOBAHBI,
a C/1lyYalHble — KOHTEKCTYaNlbHO, MO3TOMY CYLLECTBYHOT
BpPEMEHHO. BTOpbIM BaXHbIM MexaHW3MOM $BSET-
cs aHanorus [be3spykosa, 2004]. B ocHoBe aHanorum
NEXXUT NMOBTOpPEHUE TOTOBbIX 06pasLOB M CO3aaHUe
HOBbIX MO TOMY e MpuHUMny!. B pe3ynbraTe accoum-
auui U aHanoruim GopmMUpyTCS KOHHOTaLUK, CONyT-
CTBYIOLLUME 3HAYEHUAM C/IOB [TaM Xe].

HanpuMmep, B KoHTekcTe (3) aBTOp MCnonb3yeTt
npunaratenbHoe himmelschon (HebecHoli kpacomei)
ANS  ONUCaHUS KpacoTbl NpMHLUecchl. Hacrtosuwee
npunaratenbHOe UCMONb3yeTCs AN BblpaXeHUs Mo-
NIOXXUTENbHOM OLEHKM B BbICOKOM CTENEHU, NPU 3TOM
nepBbli KOMMNOHEHT COXPaHSeT CBOE UCXOAHOEe 3Ha-
yeHwue - von himmlischer Schonheit.

Bocnpuatue Heba kak MecTa Bbicwero bnaxeH-
CTBa CTQHOBWUTCS OCHOBAHWEM ANS pa3BWUTUA nepe-
HOCHOIO 3Ha4yeHus, a 3aTeM AN MNPOSBAEHUS YCU-
NIUTENbHOM QYHKUMM NEPBOr0 KOMMOHEHTA CNOXHbIX
npunaraTenbHbIx?.

(3) Und da ward Johannes gewahr, daf3 sein
Hirsediebchen das Zauberpferdlein seiner
himmelschdnen Prinzessin war (Ludwig Bechstein:
Sdmtliche Mdrchen)®. — U Torpa MoxaHHec noHsn,
YTO €ro BOpuLLUKa npoca - 31o Bo/webHas nowagb
€ro NpeKpacHoi NPUHLLECCHI.

YcunutenoHbli  KOMMOHEHT  heide- BOCXOAUT
K rpeyeckomy 3aMMcTBOBaHMIO «Hellénis» (EAAnvig),
0003HayaBlEMY «rpeyaHka, He eBperkax». CpenHe-
BepxHeHeMeLkasa popma Heide Bo3Hukna B XIV Beke,
HO nonyymna pacnpoctpaHeHue B XVI Beke u, oco-
6eHHO B si3bike bubnuu, oTHocMnach K HeeBpesM
M HEXPUCTMAHaM, a B bonee no3fHUEe BpeMeHa — KO
BCEM, KTO Obln Aanek OT XPWUCTMAHCTBA. HaunHas
¢ XIX Beka KOMMOHeHT heide(n)-, OCHOBaHHbIA Ha
noee uvero-nMbo Heoby3naHHOro, YCTPaLIAoLLEro,
Y)KaCHOrO, YyXKOro U HEM3BECTHOIO — MCMONb30BanCs
B KQUecTBe yCWUauTeNs CNOXHbIX cnoBax®. [lo cBoemy

Jebenes A. B., BooswuHa I B. n ap. AHAJIOT VA // Bonbluas poccuiickas
SHUMKIONEeANA. URL: https://old.bigenc.ru/philosophy/text/1820305
(naTa o6paueHns: 18.03.2025).

2,himmel-, adj”, Deutsches Worterbuch von Jacob Grimm und Wilhelm
Grimm, digitalisierte Fassung im Worterbuchnetz des Trier Center for
Digital Humanities, Version 01/25, URL: https://www.woerterbuchnetz.
de/DWB?lemid=H08605 (aaTta o6palieHus: 28.03.2025).

SURL: http://www.zeno.org/nid/20004533151 (nata o6palyeHus:
28.03.2025).
“Digitales ~ Worterbuch ~ der  deutschen  Sprache (DWDS). Das

Wortauskunftssystem zur deutschen Sprache in Geschichte und Gegenwart.
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3HauveHuto apdukcona heide(n)- BbIpaKaeT BbICOKYHO
cTeneHb Yero-nubo, Hanpumep, Heidenangst — nau-
yeckuli cmpax, Heidenarbeit - u3HypumensHas pabo-
ma, Heidengeld - o4eHs MHO20 OeHez.

KoMnoHeHTbI, KOTOpble NepexoasT B UHTEHCUDU-
KaTopbl, OTHOCSATCS K ONpeaeNieHHbIM Kiaccam. Tak, Ha
OCHOBE UCC/elyeMOro maTtepuana Mbl MOXEM YCTa-
HOBWTb CNleayroLLMe rpynnbl MHTEHCU(DUKATOPOB:

— 300HUMBbI:
Affe(n)-:
Affenkalte - >xyTkuii xonopm, affenjung - oueHb
MOJI0[0M;
Bdr(en)-:
Barenappetit - 3Bepckuit anneTuT, barenstark -
0YeHb CUIIbHbIN;
Schwein / Sau-:
Schweinsgalopp - oueHb 6bIcTpbIi ber, sauwohl -
0YeHb X0poLUo;

— MPUPOAHbIE ABNEHUS:
Blitz-:
Blitzeseile - cunbHa criewwka, blitzbose - oueHb 371014;
Himmel(s)-:
himmellang - o4eHb AnnHHBIN, himmel(s)schon -
OYeHb KpacuBbii;

- 3BYKOMOApaxaTe/bHble C/I0BA:
Knall-:
Knalleffekt - HeBeposaTHbIl 3ddekT, knallgesund -
0YeHb 340POBbIN;
Bombe(n)-:
Bombenerfolg — HeBeposTHbI ycnex,bombenruhig -
OY€Hb CMOKOMHbIN;

- 6ubnenckne U pennrno3Hble NOHATUS:
Gott(s)-:
Gottesfreude - HeBeposTHas pafocTb, gott(es)froh -
0YeHb PaAOCTHbIN;
Holle(n)-:
Hollenhitze - cunbHas xapa, héllentief - ouveHs
anybokul;
Heide(n)-:
Heidenangst — naHuyeckuit ctapx, heidenmafig -
0YeHb 60/bLIOA;

— COMaTu3Mbl:
Blut-:
blutarm —-oueHb 6eaHbIN, blutjung - o4eHb MonoaoH;
Knochen-:
Knochenarbeit -du3nyeckun oueHb Tspkenas paborta,
knochendurr — o4eHb TOHKMM

- U apyrue:

hrsg. v. d. Berlin-Brandenburgischen Akademie der Wissenschaften. URL:
https:/www.dwds.de (naTa o6patiervs: 28.03.2025).
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Bier-:

bierernst — oueHb cepbe3Hblii, ieridee — 6e3ymMHas
naes;

Ober-:

oberfein - oueHb HeXHbI, oberflau — oyeHb cnabblit;
Riese(n)-:

Riesendummheit - orpomHas rnynoctb, Riesen-
hunger - cunbHbIV ronog;

super-:

superhei? — oyeHb xapkui, Superhit - o4eHb no-
NYNSAPHBIA XUT;

Top-:

topaktuell - oueHb akTyanbHbIM, topmodern — o4eHb
COBpPEMEHHbIN.

Bce cywectBuTeNbHbIE B KAa4eCTBE MHTEHCUDUK-
TOPOB B COYETAHMM C CYLLECTBUTENbHBIMU U Npunara-
TeNbHbIMW NPMOBpPETaloT pa3Hble 3HaYeHMs. bonbLUnH-
CTBO adhOUKCOMA0B BbIPAXKAKOT YCUIEHUE (= OYEHD),
Hanpumep, Affe(n)-, Bier-, Hund(e)-, Himmel(s)-, Knall,
Knochen-u gp.; Bar(en)- Heide(n)- Riese(n)-, Scheif}-,
super- — BbIpaXaloT BbICOKYK cTeneHb; Bombe(n)-
Elefant(en)- n Riese(n)- - npeBoCcxoAHOe KayecTso.

Kpome TOro, cpeom 3TMX KOMIMOHEHTOB TaKxe
MOXHO BblgenuTb Gonee M MeHee MPOAYKTUBHbIE,
HanpuMep, KOMMNOHeHT «Bombe» BbicTynaeT B posu
MHTEHCUdUKaTOpa B 24 KOMMNO3WTax, B TO BPEMS Kak
«Bier» - TONbKO B WeECTM NEKCUMYECKMX EeAMHMLAX.
[pUCYTCTBYIOT TaK>Ke KOMMO3WTbl C HENMPOAYKTUBHBIMM
yCUAuTENbHbIMKM KOMMOHeHTaMu. Kak npaswuno, Takue
eOAMHULbI SIBNSIOTCS ManoynoTpebuTenbHbIMU CUHOHK-
MaMMu K c/ioBaM ¢ bonee NpooyKTUBHbIMU UHTEHCU H-
KaTopamu, HanpuMmep, «lrrsinnhitze» (o4YeHb cunbHas
Xapa) - «Affenhitze», «<Bombenhitze», «Sauhitze» unu
«piepegal» (B 3HaYeHMM «nneBaTb!») — «scheifBegal».

Mpu 3TOM B CBSI3W C TeEM, YTO MepBbli KOMMO-
HEHT-MHTEHCU(DUKATOP BbIPAXKEH CYLLECTBUTENBHbIM,
TO BO3HMKAEeT npobnema pasrpaHuWyeHus OeTepmu-
HaTWMBHbIX COeAMHEHUIN U nHTEHCUbMKaumun. B cnyyae
nHTEHCUMKALUMM DYHKLMS NEPBOrO KOMMOHEHTa 3a-
KJTOYAEeTCS B YCUNIEHMM XapaKTepUCTMK BToporo. py-
TMMW CNI0BaMM, NEPBbIA KOMMOHEHT nepectaeT 6bITb
HOoCcWTeneM 3HauveHus. B cBoto oyepenpb, B AeTepmu-
HaHTOM COeAMHEHUW BCE ero CoCTaBnAloLme coxpa-
HSIOT CBOM 3HauyeHus. B 3aBMCMMOCTM OT KOHTEKCTa
BO3MOXHO OTHEeCEHME C/IOXKHOro cnoBa K 06ouM

Linguistics

TMNaM coeguHeHui. HanpuMmep, cnoxkHoe npunara-
TenbHoe «honigsuf» B couyeTaHMU C CyLLEeCTBUTENb-
HbiM «Nachspeise» 03HauaeT «eine wie Honig sufde
Nachspeise», a ¢ «Madchen» - «ein sehr siies
Madchen», HecMOTps Ha To, UTO B 0bOMX Cyyasx
«honigsuf» siBnSeTcs Mepoin CpaBHEHUS, HO B Mnep-
BOM CJIOBOCOYETAHMM OHO BbIpaXKAeT KayecTBo, a BO
BTOPOM — Mepy.

3AKJTIOMEHUE

TakuM 00pa3oM, WMCCIEQOBAHWME MOKA3ano YeTKyH
B3aMMOCBSI3b MeX /Yy MHTEHCMBHOCTbH, IKCMPECCUBHO-
CTbI0 M TPafyanbHOCTbH. IKCMPECCMBHOCTL SIBASIETCS
NMPU3HAKOM, CBOMCTBOM TEKCTa C CMCTEMOM KOHHO-
TalMid, @ MHTEHCMBHOCTb SIBNAETCA XapaKTepUCTUKOM
npusHaka. LpyrMmu cnoBamu, 3KCMPECCUBHOCTb Kak
KauyeCTBEHHYIO CTOPOHY peYM, HEBO3MOXKHO OMNpPeLEeUTb
6e3 ee KONMYECTBEHHOM CTOPOHbI — MHTEHCMBHOCTM.
B cBoto ouepenb, rpasyanbHOCTb GUKCUPYET CTEMEHb
M3MEHEHMSI SKCMPECCUBHOCTU U MHTEHCMBHOCTU COOT-
BETCTBEHHO. MHaye roBops, OaHy U Ty e MHbopMa-
LIMI0 MOXKHO MNepeaaThb C pa3HOM CTEMNEHbI BbIPAXKEHMS
CyObEKTUBHOW OLLEHKM FrOBOPSILLETO, T. €. C PAa3HOOOpa3-
HOW MEepO MHTEHCMBHOCTM B Pe3ynbTaTe MOsBIEHMS
HOBbIX KOHHOTaLMM. KpoMe Toro, MHTEHCUdMKaLMS MO-
YKET OTHOCUTBLCS KaK K MOMOXMUTENbHbIM, TaK U OTpULIa-
TeNbHbIM MPU3HaKaM, He [aBas OLEHOUHbIX XapaKTe-
PUCTUK CaMOCTOSTENbHO. TakXKe MHTEHCUbUKALMS Kak
YHMBEpCa/ibHas KaTeropusi cnocobHa NposBAsSTLCS Ha
Pa3HbIX A3bIKOBbIX YPOBHSX M MMEET pasHble CpeaCcTBa
BbIpaXeHus.

Ha npumepe aHanu3a CNOXHbIX CNOB C NEPBbIM
KOMMOHEHTOM-UHTEHCU(HUKATOPOM Mbl MOXKEM YTBEP-
X[OaTb, YTO Yallle BCEr0 B PONM MHTEHCUdUKaTOpa
BbICTYNAET CYLLECTBUTENbHOE, KOTOPOE B pe3ynbtaTe
MeTaopUYECKM WAM  METOHMMUYECKM MOTMBMUPO-
BaHHbIX M3MEHEHMI, OCHOBaHHbIX Ha accoLMaLmsax
M QHanorusix, MpuobpeNno YCUMAUTENBHOE 3HAYEHMe.
OfHako B TakOM C/lyyae nepBblii KOMMOHEHT C0X-
HOro C/I0Ba HEe OMpeLensieT BTOPOW, @ YCUIMBAET ero
XapaKTepPUCTUKM, 000aBNsAs 3MOLMOHANbHOCTb. [ep-
CMEKTUBY [aNbHEMLIEro MWCCNEAOBAHUS Mbl BUOUM
B NOAPOOHOM CEMAHTMYECKOM aHaNM3e pasfiyHbIX
KOMMOHEHTOB-UHTEHCU(DUKATOPOB B C/IOXKHbIX C/TIOBAaX
HEMELIKOTro f3blKa.

CMUCOK UCTOYHUKOB

1. ®@andaH J1. CyddukcanbHO-aLbeKTUBHAS peann3aLms KaTeropum MHTEHCUBHOCTU B COBPEMEHHOM PYCCKOM Si3bIKE:

[UC. ... KaHa. punon. Hayk. KasaHb, 2021.

2. KonecHwukoBa C. M. pasyanbHas ceMaHTUKa pycCKMX U TYBUHCKMX nocnosuy, // Hosble uccnenosaHus Tyebl. 2022.

Ne 1.C.90-103.

96

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 11 (905) / 2025



A3bIKO3HaHUE

Kopskosuesa E. M., Paunbypckas J1.B., CaHpakosa M.B. IMHamMuKa OLeHOUYHbIX MUHTEHCU(PUKATOPOB B PYCCKOM $i3bl-
ke XXI| Beka: cloBOO6pa3oBaTeNbHbIM U CEMAaHTUYECKMI acnekTbl // BecTHK Bonrorpaackoro rocynapcTBeHHOrO
yHuepcuteTa. Cepus 2: S3biko3Hanme. 2021.T. 20. N2 5. C. 6-19.

Brone G., Schoonjans S.,So was von spannend”: Zur Distribution der ,s0 was von X*“Konstruktion. Zeitschrift fur
germanistische Linguistik. 2022.Vol. 50. N2 3.S.499-532.

Ogden C.K.,Richards I.A. The Meaning of Meaning. New York: Harcourt, Brace, 1923.

6. TypaHckuit N. U. CeMaHTMUeCKas KaTeropms MHTEHCMBHOCTM B aHIMIMICKOM si3bike. M.: Bbicwas wkona, 1990.

7. Labov W.Intensity // D. Schiffrin (ed.). Meaning, form and use in context: linguistic applications. Washington D.C.:
Georgetown University Press, 1984. P.43-70.

8. Kpaesa W.A. Pa3BuTre KaTeropmum «rpaflyasbHOCTb» B aHIMIACKOM si3bike. M.: TPUYM®, 2021.

9. LUWengkunHa B.B. Kateropmm MHTEHCMBHOCTU M FpagyanbHOCTU: npobnema anddepenumauum // Mpenonasatenb XXI
Bek. 2024.N2 4. 4. 2. C. 440-451.

10. Brickner G. Der Volkssuperlativ im Hennebergischen // Frommann G K. (Hrsg.). Die Deutschen Mundarten :
Monatsschrift fur Dichtung, Forschung und Kritik. Nirnberg: Verlag der v. Ebner'schen Buchhandlung, 1854.
S.229-242.

11. Tobler L. Uber die verstirkenden Zusammensetzungen im Deutschen // Frommann G. K. (Hrsg.) Die Deutschen
Mundarten: Monatsschrift fur Dichtung, Forschung und Kritik. Nordlingen: Verlag der C. H. Beck'schen
Buchhandlung, 1858.S.180-201.

12. Klara L. Ist steinreich auch steinreich?: Adjektivische Steigerungskomposita des Gegenwartsdeutschen und ihre
Akzentuierung. Dissertation, LMU Miinchen: Faculty for Languages and Literatures. Miinchen, 2009.

13. Kirschbaum |. Metaphorische und metonymische Muster der Adjektiv-Intensivierung. Proceedings of Sinn und
Bedeutung. 6. (Aug. 2019). 2019.S. 201-216.

14. MoxoBa B. W. Jlekcuyeckmne cpenctsa BbIpaKeHUS MHTEHCMBHOCTM B COBPEMEHHOM HEMELKOM fi3bike // AKTyanb-
Hble BOMPOCbl COBPEMEHHOM NIMHIBUCTUKK: MaTepuanbl VI PermoHanbHOM Hay4y-npakT. KoHd., MockBa, 28 ceHTa6ps
2018 roga. M.: MOCKOBCKMI rocyfapcTBeHHbIM obnactHoi yHnBepcutet, 2019. C. 57-64.

15. CrenaHoBa M. [l. CnoBoobpa3oBaHMe COBPEMEHHOIO HEMELIKOTO fi3blKa. M.: M34-BO NMTepaTypbl HA MHOCTPAHHbIX
a3blkax, 1953.

16. [y6osuesa J1. B. Cnocobbl BbipaXeHUst BbICOKOM MHTEHCMBHOCTM NpPU3HaKa // MexayHapOAHbIN XXypHan ryMaHu-
TapHbIX U ecTecTBeHHbIX Hayk. 2024. N2 11-4 (98). C. 104-108.

17. Eroposa B.H.Ocob6eHHOCTM BbIpaXeHUs KaTeropum MHTEHCUBHOCTM B NMOMUTUYECKOM S3blKe (Ha MaTepuane coBpe-
MEeHHOro HemeLKoro 3blka) // BectHuk Yysawckoro yHusepcuteta. 2010. N2 4. C. 202-206.

18. Lleetaesa E. H. «[1pocTpaHCTBEHHbIE» MHTEHCUOWKATOPBI: MYyTU U MOTMBbI CTaHOBNeHWUS // Hayka 6e3 rpaHumu;
CMHEeprus Teopuii, METOL0B M NPaKTUK: MaTepuanbl MexayHapoAHOM Hayy. KoHd., MockBa, 28-30 oktabpsa 2020
ropa. 2020.C.189-192.

19. Ky3sbMmuHa 0. B., JTomoHocosa 0. E., Cobonesa T. E. DyHKLUMOHANbHO-CEMAHTUYECKMI MOAXOL K OMMUCAHMIO CPEnCTB
BbIPAXKEHMS UHTEHCMBHOCTM B COBPEMEHHOM HEMELIKOM si3blke // BecTHMK TOMCKOro rocysapCcTBEHHOrO neaarorm-
yeckoro yHuBepcuteta. 2024. Boin. 3 (233). C. 47-55.

20. Fleischer W., Barz I., Schroder M. Wortbildung der deutschen Gegenwartssprache. Tubingen: Niemeyer Verlag,
2007.

21. bespykoBa B. B. IHTeHCudMKaLMA M MHTEHCUPUKATOPBI B A3blke M peun (Ha MaTepuane aHMIMIACKOro A3bIKa):
OWC. ... KaHa. dunon. Hayk. BopoHex, 2004.

REFERENCES

1. Fanfan, L. (2021). Suffiksal’no-ad»ektivnaya realizatsiya kategorii intensivnosti v sovremennom russkom yazyke
= Suffixal-adjective implementation of the category of efficiency in modern Russian: PhD thesis in Philology.
Kazan. (In Russ.)

2. Kolesnikova, S. M. (2022). Gradable semantics in Russian and Tuvan proverbs. The New Research of Tuva, 1,
90-103. (In Russ.)

3. Koriakowcewa, E. |., Ratsiburskaya, L. V., Sandakova, M. V. (2021). Intensifiers in the Language of the 21" century:
Word-Bilding, Semantics, Syntagmatics and Dynamics of Evalution. Science Journal of Volgograd State University.
Linguistics, 20(5), 6-19. (In Russ.)

4. Brone, G.,Schoonjans, S. (2022). ,So was von spannend”: Zur Distribution der ,so was von X*Konstruktion.
Zeitschrift fir germanistische Linguistik, 50(3), 499-532.

5. Ogden, C.K.,Richards, I.A. (1923). The Meaning of Meaning. New York: Harcourt, Brace.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHbie Hayku. Bbin. 11 (905) / 2025 97



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Linguistics

Turanskii, I. 1. (1990). Semanticheskaya kategoriya intensivnosti v angliiskom yazyke = Semantic category of
intensity in English. Moscow: Vysshaya shkola. (In Russ.)

Labov, W. (1984). Intensity. In Schiffrin D. (Ed.). Meaning, Form, and Use in Context: Linguistic Applications (S.43-
70). Washington D. C.: Georgetown University Press.

Kraeva, I. A. (2021). Razvitie kategorii «gradual’nost’» v angliiskom yazyke = Development of the category of
«graduality» in the English language. Moscow: TRIUMF. (In Russ.)

Shelyakina, V. V. (2024). Categories of Intensity and Gradation: The Problem of Differentiation. Russian Journal of
Education, 4(2), 440-451. (In Russ.)

Briickner, G. (1854). Der Volkssuperlativ im Hennebergischen. In Frommann G. K. (Hrsg.) Die Deutschen
Mundarten: Monatsschrift fiir Dichtung, Forschung und Kritik (S. 229-242). Nurnberg: Verlag der v. Ebner'schen
Buchhandlung.

Tobler, L. (1858). Uber die verstirkenden Zusammensetzungen im Deutschen. In Frommann G. K. (Hrsg.). Die
Deutschen Mundarten: Monatsschrift flr Dichtung, Forschung und Kritik (S. 180-201). Nordlingen: Verlag der
C. H. Beck’schen Buchhandlung.

Klara, L. (2009). Ist steinreich auch steinreich?: Adjektivische Steigerungskomposita des Gegenwartsdeutschen
und ihre Akzentuierung: PhD in Philosophy, LMU Miinchen: Faculty for Languages and Literatures.

Kirschbaum, I.(2019). Metaphorische und metonymische Muster der Adjektiv-Intensivierung. Proceedings of Sinn
und Bedeutung, 6,201-216.

Mokhova, V. I. (2019). Leksicheskie sredstva vyrazheniya intensivnosti v sovremennom nemetskom yazyke =
Lexical means of expressing intensity in modern German (pp. 57-64): Current issues of modern linguistics:
materials of the VI regional scientific and practical conference, Moscow, September 28, 2018. (In Russ.)
Stepanova, M. D. (1953). Slovoobrazovanie sovremennogo nemetskogo yazyka = Word formation in modern
German. Moscow: |zdatel'stvo literatury na inostrannykh yazykakh. (In Russ.)

Dubovtseva, L. V. (2024). The Means of Expressing Attribute Intensity Category. Mezhdunarodnyi zhurnal
gumanitarnykh i estestvennykh nauk, 11-4(98), 104-108. (In Russ.)

Egorova, V. N. (2010). Special Features Of The Functional-Semantic Category Of Intensity In The Language Of
Policy (Based On German Language). Bulletin of the Chuvash University, 4, 202-206. (In Russ.)

Tsvetaeva, E. N. (2020). «Prostranstvennye» intensifikatory: puti i motivy stanovleniya = «Spatial» intensifiers:
paths and motives of formation. Nauka bez granits: sinergiya teorii, metodov i praktik (pp. 189-192): the digest
of articles of an international scientific conference. (In Russ.)

Kuzmina, O. V., Lomonosova, Yu. E, Soboleva, T. E. (2024). Functional-Semantic Approach to the Description of
Means of Expressing Intensity in Modern German. Tomsk State Pedagogical University Bulletin, 3(233), 47-55.
(In Russ.)

Fleischer, W., Barz, I., Schroder, M. (2007). Wortbildung der deutschen Gegenwartssprache. Tubingen: Niemeyer
Verlag.

Bezrukova, V. V. (2004). Intensifikatsiya i intensifikatory v yazyke i rechi (na materiale angliiskogo yazyka) =
Intensification and intensifiers in language and speech (based on the English language): PhD thesis in Philology.
Voronezh. (In Russ.)

MH®OPMALINA OB ABTOPE

Monexaesa Enusaseta AnekcaHapoBHa

acnuUpaHT Kadeapbl IEKCUKONOTUMU U CTUIUCTUKM HEMELKOTO A3blKa
(akynbTeTa HEMELLKOTO f3blKa

MOCKOBCKOro rocyAapCTBEHHOrO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

98

Polezhaeva Elizaveta Alexandrovna

PhD Student at the Department of German Lexicology and Stylistics
Faculty of the German Language

Moscow State Linguistic University

CraTbs nocTynuna B peaakLumio 30.07.2025 The article was submitted
opobpeHa nocne peLeH3npoBaHus 25.08.2025 approved after reviewing
npuHsaTa K nybéankauum 09.09.2025 accepted for publication

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 11 (905) / 2025



